ITEM 58262

*TAMIYA ELECTRONIC SPEED CONTROL AND RADIO UNIT RECOMMENDED
[AVAILABLE SEPARATELY)

*AEQUIRES A 7.2V NI-Cd RACING PACK BATTERY (NOT INCLUDED)
*MODELING SKILLS HELPFUL IF UNDER 10 YEARS OF AGE

: EHNDGESTINIE 5

TAMIYA, INC.

L0 E2000 TAMIYA,



hEEeETE SRSV, CRRPEEC DLW AEEREVEERVWLTFE L.

HAIUTINEART SN
ITEMS REQUIRED

OUTILLAGE NECESSAIRE

E
%

LET-PEINFIGT- 1 JOR

(F¥a3>»kQ—AAN)
ZORCH—-KH.
HmEY R0 1N Z2RCH—B)EETTHLET.
2. SO7O0NCY FEEFBTEESSRFET P
FEEZFyyEIATORECERTEV. *H08
LELTRER. FRNTNORESECETawv.
{EFENR»F Y= - REE)

COF v hBFET-SHAEMsTFTFU—T2VL—1
TR SWBTYT, ARERELLSECHETE W,

RADIO CONTROL UNIT

Tamiya Adspec GT-1 2 channel RAC unit for 1/10, 1/12 scale
R/C models is suggested for this model. The amplifier
boosted speed control and receiver are combinad in the

FEY-FFREARXR>IZGT-170 I

FETPFREZ2Fr»30TOT

STANDARD 2 CHAN. R/C UNIT PLUS ELECTRONIC SPEED CONTROL

NORMALE 2-KANAL RC-EINHEIT MIT ELEKTRONISCHEM FAHRTENREGLER
ENSEMBLE A 2 VOIES STANDARD PLUS VARIATEUR DE VITESSE ELECTRONIQUE

| DVawrires radiocommandes 2 cansux comprenant won

C.PR, Uni, allowing easy Installation, Other 2 channal R/C
units using an elocironic apeed control can alse be usod,
POWER SOURCE

This kit s designod o uvse a Tamiya Ni-Cd 7.2V Racing
Pack. Charga batteries acconding to manual.

RC-EINHEITEMN

Die Tamiya Adgpec GT-l 2-Kanal RC-Einheit st fir
Funkfemsisusrmodalla im Malsiab 1:10 und 1:12 geeignet
und wird auch flir dieses Modell empfohlen. Der

I
2
?

STROMOQUELLE =
Racing Pack. Den Akku gema3 Amwessung aufisden. @ =

SV - ORI 2VL—220e% (FETa&Y—NOXES)
RADNOCOMMANDE Tarmiys M-Co 7.2V Racang Pack SUNTABLE SERND SOF
La rfocommande 2 canaus ADSPEC GT-l congua pour Tarmiya M-Ca 7,2¥ Racing Pack GROSSE DER SERVDS
les mocddes AAC dectngues au 1/10° of au 112" est Bamens Tamsya N-Cd 7.2 Raceyg DEMEMSEDN MAX DES SEFVDS
vivemend conselilée powr ce modsle. Le vanatewr of lo
FEcepizur sont CoOmprs dans un méme bolter: Munité CRA: i

1216w

ce qu permed une installation 2t un accés plus ssds.

vanaiour Sectromgue peuven! égaiement &lre utiisées.
BATTERIE DE PROPULSION

Le moteur qui équipe ce modéle peut &tre alimentd par une
batteris Tamiya Mi-Cd 7.2V Racing. Charger k2 bafterio
selon les indications du manued du chargeur
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‘.HA!'BHH] blue for body color may nat b available,
Usa purple [PE-10, TS-24) in thal case.
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TAMIYA PLASTIC PAINTS

..Li Blau RAYBAN de la carcesena pout ne pas &ire
TS248/i-70L | Purple | Purpur [ Viclet
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WwiFin visa, fe and sofl cloth will aso assist in
ConStrction.

e Hiffrpich filr den Zusammsntau kinnon sein:
ldsingr Schraubstock, Folle, walchas Tuch,

*0util 4 percer, lme o chiffon doux seront
igpalement utiles.
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/1, cauTion

@Read cansfully and fully understand the instuctions belore
commeneing assembly. A supervising adult should also reed
the ingtructions if a child assembles the moded,

@WWnen assambling this kit, tools including knives are usad,
Extra care should bo taken to aveid porsanal injury,

@Read and follow the inslructions suppbed with painta
anedor cemaerd, il used ned included in kit

@Heap out of reach of small children. Children masst not be
allowad to suck any part. or pull vinyl bag over the hoad,

/1", VORSICHT!

@Bevor Sie mit demn Zusammenbau beginnen, soliton Sie
alie Anwesungan gelesen und verstenden haben, Falls ain
Hind das Modell zusammenbaut, sefta ein beaufsichligen-
der Ererachsanar die Bauanleitung ehentalts gelesen haben,
@Bam Zusammenbau dioses Bausalzes werden Werkze-
uge snschlieflich Messer verwendet Zur Vermeldung von
Varolzungan st besondare Vorsicht angebracht,

®'Wenn Sie Farben undfoder Klabar veremndan [nichl im
Bausatz enthaian), beachten und batalgen S dis dart bellie-
qumdin Anwessungen.

@ Lamsalr von Kleinen Kindern fernhalien. Verhiten Sia, dafl
Ferdder irgendwelche Beutsde in den Mund nshmen odar
Frastktiten dber den Kopf zichen,

/1" PRECAUTION

@Eien e et gasimiler les matructions avant de Commencear
'znsembiage. Le construction du modele par un enfant doit
s'affactuer sous la survedllance d'un adulbe.

@®Lassemblage do oo kit reguierd de Foutilage, en particulier
des couteiux do modélisme, Manior les cutils avec précau-
lian pour Sviter toute blassure,

@Lire at sulvre les instructions d'utilisation des peintures =1
ou da ka colle, si utilisds non inclus dans e ki),

@Garder hors de portés cdes enfants on bas Sge, MNe pes
laizsar les anfants matire on bowche ou sucer e pitces, ou
nassser un sachet ving sur la e,

(FEVF-FPRIAWSGET-1 70OM4) TAMIYA ADSPEC GT-1 2-CHAMNEL R/C SYSTEM

g

T —=h—

A =il

el U -

T R

- i o .—|_'|-f A5 —

{FETF > {1 # 7O} 2 CHAN, R/C UNIT PLUS ELECTRONIC SPEED CONTROL

RN

Ly
e iy

e

EERT T

1.sEm

-

LEDZ T 54—

Ta N

el bl B

(2Fv2x2NTOMRDER
1LOEER=1Y 0=l P ALGHEEDT.AFFY
A0V FILORETHERSLEATRELEZT.
ZWCPRAZ Y hR=FETFP7EERMIS—F kol
LOTT.
OEER=EEMISOEEEBN. ETREFFPT—
Ml P AET.
OFETF »7=RERYRET L BERIEERTNGES
EEA BMOAY=FEIxFO—LLET,
APATFUH—H=2RERNZF-EERES TN
ZRhECEL. NCFILERDET.

COMPOSITION OF 2 GHANMEL R/C UNIT
@ Tranamitler: Scrves as control box. Stoaring wiheal/stick
and throttle trigoes'stick movements are transformed into
radio signats which are transmitted through the antanna,
2. @C. PR, Unit: The slectmnie speed aontrol is combined with
the rocoivar in s und,
@®Receiver Accepls signals from the transmitter anc
camverts them inta pulses that operate the models sarvo
and speed control,
@ Eloctmonic Specd Coniral: Accepls signals received
from the receiver and contreds the current going to the maotor
3. @S8tecring servo: Translorms signels received from the
recenver into machanical movements,

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-HANAL RC-EINHEIT

1. ®Sender: Dient als Steuengerdt,. Lenkrad/-kndppel- und
Gaszuggolt/- knuppelbewegungan weardan in Funksignale
umpgewendelt und Gber die Antanne ausgesandal.

2, @C.PR.-Einheit; Der Elektronische Fahrenregler ist im
Empfiinger integren.
@Empfinger; Der Emplangsr nimmt die Signale des
Sanders aul und wandelt gie in Stevenmpulze flir das
Lenksando und den Fahdenregler um.
@Elektronischar Fahrianreglar: Erhdlt Stousrsignale wom
Empfiinger und reqgelt den zum Motor lieBenden Strom,

3, @Lenkserve: Wandell die vom Empfanger kommenden
Lephksignala iy mechanischs Bewagung um,

COMPOSITION D'UN ENSEMBLE RC 2 VOIES

1. @Emsatieur; c'est la boitier de commande, Les actions sur le
manche de directionvolnnt ou sur le manche de
pan/gdchette sont converties en shgnaux radio transmis par
fer piaia de 'antanng.

2, @Unité C.PA.: ensemblic combinant sécopeur o1
vanataur dlectroniqua do vieass,
-Hdi;cp‘icun caple les signoux de Féamaeattewr, les convertit
an impulsions el contrble les mouwvements duldes] sarvofs)]
o | yarintews Mecironious.
@varieteur élecironigua de vitesso: meooit wn signal du
récapteur &t régule la guantitd do courant afmentant le
moieur,

3.8 58arvo de direction: convertit les signeux &émanant du
recipliur @ mousemants macanigues.
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Erst lesen - dann bauen.
Lisnz avant I'assemblags.
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A Study the iNsluclions homughly belom assemiblhy,
% Thenn aro many small screavs, nuts and simiar parts. Assembie
them cansfully refering to the drawings. To peevent towhle and
finish tha modid with good performance, it 18 necessary o assam-
bia each step exaclly B8 shown.
F Thiz kit doaa not require ouid thread kock for assembly,

Apply grease 1o tha péaces ahowrn by this mark,
'- Apphy groase first. then asssmble.

#riior Baubeginy dis Savanlaitung genaw durchigsen,

rViale kisine Schraubon wund Muttem ste. missen gonau der An-
loitung nach &ingebaut werdan. Exakies Bauen bringt oin guies
Modell mit bester Lestung.

Stefen mx desam Jechen et e, damn
BT

rAsgemisd bes mstruchons pafdatemen] Evant Nassemblape.
il ¥ & besucoup o pefies vis, 'domUE &t o pibces similins.
Les assembler soignessemend on se miférant sux deasine, Pour
dviter los ormours suivie les stadies due montage dans Nordre indi-
=111
*Ce modile ne nécesste pas lemplol de rgin-filet pour son
mantaga,
Qraigser les endroits mdiques par ee symbede,
Gruisser d’abar, assembdiar ensuita.
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Rear arms
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TAMIYA

LU F —LOER D i)
Allachng rear anms

{UPP—L@EID i)

Anbringung des hinteren Armes Attaching rear amns
Fixation des friangles armérs A_nbn_ngung de_-s hmtmn_ME
Fixation des triangles ariére
A VdmniEiT 2
I
IEECAREL
MAT =2 Vis décollotéo #ZGEED ET,
 Maka 2. P—— i :
IR L L 2k | WESal anlerigen %y fem
L T ozl | A ez U-shaped shaft
MAS « 2 Gowindestangs vl U-ffrmige Achie
Tige filetde i FH T =2 Suppor on U
- Bo Gaarbox |

LU TF o ZILOEAMIIT)
Rear axla

Hinterashse

Esslaus arriére

NEFIFUT
Filastic bearing
Flasiik-Lager
Falier an plastique

. MABT 3 a0
o i |
Bl —ILF 7 A
MATI =2 Roar whael wlo

|
Rad-Achse hinten II
Fonn i e i f
|
|

YAt =ty
FAaar am
Hintesan Anme
Trrangle arriisa

UrF—L MAT am1am MAZ0D
| Resir amm
(U7 & ALOED T} Hirtoren Armo
Attaching rear axles l Triangle amiére
Hintarachsen-Einbau 1
Fimation das essious wmidns i
(U Fe I DE&HTTE
A 14mpa T £ 1 Aear axle
Stepscrew | Hinterachsa
MAT =z e | Essieux arriére
(W 1
Mg =2 AL3MMAF U2 —E
Scraw pin
Scheaubzapfan
Wig dacolates

BerCyl) o & ()
@ MATD "G sine miarihs
“z O-Aing (schwarz)

Joint boraua inair

| T ——— i
B o S—
Ao P AT ATk (R 0 (U7 2 ZILOE D)

MATT =1 Gearbos jnt fong) Aftaching rear axles
Getriebegahiuse-Golank fang) Hinterachsen-Einbau
Accauplement de pent fong Fixation des essleux arbre

= A
|
£OR TRV | MA12 /,@

MATZ2 1 Goarbow joint [shor |
Gerebagehausa-Galenk (kurz) |
Accouplement da pant (cour)

A

MATS x2 EST¥orTh 'D/
Criwar shiafl |
Anlrisbawella
Arbire d'entramamant

SFS ALY
RAear axia
Hinterachaa
Essigus amare

U FaaL{R}
RAear axky
Hinterachsa

~ \ Essloux amém

@ MAT 320180

MAAD 2 35
MAAT ax12m

MAAA 3 Gore

58262 RAYBRIG hEX 2000



a (T F =27 =DM

Aftaching rear damper stay
Hintere DEmpferstrebe- Einkau
Fimation du support d’amortissair
anmne
Ixif=F yE A TER
Tappeg womw
Bohnesictriubs
MA2 x3 -

ERFRBEEAELET
| BAG B/ BEUTEL B/ SACHET D

(7O R F—LOEHITY

{UP S =2 F—oED i)

Attaching rear damper stay
Hinten Einbau

Démplerstrebe-
Faation du support d’amortissour aman

Front arms
Viordoron Armes
Triangles avant
W IX 1T 2 E A TER |
] ; |
MA2 =3 Schrsdactrmibe |

L |'

(7R RF—LOBRD{T)
Anaching front arms
Anbringung des vordoron Armes
Fiuation des friangles avant

3% Vel £ 2
Smw

MAT 2 Vis dcalitée

M IX OB L r T
Th

MAS =2 ﬂtn';lﬂ

T Santin

(70277 ALOHESTT)
Erpnt auis
Vorderachas
Essieux avam
A 10enl i A
Slop serew
Flﬂchmubq
MB1 =a Wis disgallsfie

MEOTFINFULT
Plastic beanng
xZ Plasti-Lagar
Paligr on plastcus
I SEEO—-R=-NR
l:::,.'_; Ead connector
MBT =2 Comactaur § L
L T Trre—
— L
|

FRA=AF2AN |

@ (70> FFP2ALOBEMILT)
Front axlo

‘arderachas

Essigu avant

MB7 5o

MBT dx 100
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{70 b Po 2 LOELD i)
Aftaching front axles
Vorderachse-Einbau
Fixation de 'essisux avart
axidmEitER
Stip sonEw
PaBschraubse
MAT =2 Wis éenatia
AX 0T w TR
Tapping screw
Schnoidéchraube
m *1 Wis turaudioss
( 1 I
g AXEmASJa—E
MAZ Serew pin
Schraubraplen

D

{702 b ForZILOERDEITY
Attaching front axles
Worderachse-Einbau

Fixation de 'essioux avant

o

e AWk T ARY

Front axia
Vorderachse
Essiou avant

MA1

hAL

Ax 1dwn

I A

Froed axla
Verderachas
Essicar avanl

MAT 3 1ame

MAG 3= 30

FO kT IALY

X | e s AL g k()
MATT =1 Gearbos jaint flong|
Getriebagelduze-Galens (fang) |
Ascauplement de pont lang \

I
i —

Sy D RD I 0 b OE) |
MAT2 =1 Gearbox joint (short}
Grinabagehausa-Galenk (Kurr)
Accouplement do pant joowd)

d;:mm «2

{2 — LELEOM DT
Artaching chassis parts
Anbringung der Fahrgesteiltailen
Fixation des pigces de chassis

Priey

ESsTrey Tk
Diive shatt
Antrabswilia

Arbre d'entrainemant

Ix 124 o B AT A

12

(v — Bl ER DR
Amaching chassis parts
Anbringung der Fahrgesteliteilen
Fixation des piaces de chassis

Tapping screw
Schneldsehraibe
MB4 <7 Vis taraudboLga
(AFFPULTP=LOEMIT)
Steerng ams
Schubstangen
Commands de direction
X 10mmEEd R
- Shensemn {AFTU S F—LOBEHITY (RFFUZSTOYE)}
MB2 =2 3 Stearing arms Stearng rods
Vis dctatea Schubstangan Lenkstange .
Iy L ir— Commande de dirsction Barres daccoupiemeant ; ("
@ MBs e )
P Beilgschaibe -~
bl MEE 5 23,50 1A g
K@w : ME10 5
S 5% 23 5t Q==L L MET 5an MBtDER
MEB =1 Ball connector 3 _,H"
Kugelkopl garts
A A e O = ME 32 420n
P Sarkr O —i—Jb
| . Ball eanneciar
Kugeskapk
MBF =2 Cﬁnb;';w&mtul&
ST AL
MBE x7 2%dZmBliRiizse T a—
L, ® yemaper
B %32 Sarz anfertigan, S
Tige filstéa eFaire 2 jeus, 2 e 0 AB10 5
T )
el IR RO — R , i
B9 x2 saw MBI g
fonit )
Wis ¢ g g R {ﬁ““f—ﬂ == .i’_\:
E ST i - MB2 3x10mm —f= c3 MBZaxio= [~  pMBYaxisn et I N
Adjuster M - -
Emslallstick = 1mm
MB10 =@ Chape & reiule | e




(AFFUIF—Lomb{ti

Attaching steering arms
Lenkgestange-Elnbau
Installation des bamres
d'accouplament

B BT E R
Slap sorew
Padschruba
Wis décalleiée

MBE3 =2

Iy L —
Washer
Bailagsahailae
Reodelle

Y MBS
Q) %

1

-
BRCEFERLET ;
| BEGFBEI‘I’ELGFMETGE

(Zu#dw O=ILAhOF v 2)

Checking R/C equipment
Uberpriden cdar BC-Anlage
érification de I"épuipement RG

Jwtiandy w Ew SR

TELRING Screw
Schnaldachraube

MAZ =1 Vig taraudese
'_Eﬁm 26X I0mP R FER
L Taoping screw

MICT =1 Schnaldechraube

is taraudeuse
i Sen b O —Hl— L
by Eall GONNBChor
ugal

MBT =1 Gonnactaur & reiule
RADID CHECK USING TAMIYA
ADSPEC R/C LINIT {See right.)

T Install bateny.

£ Extend antenna.

3 Looson and cxtend.

4 Connect charged batlary,
E Swdchon.

& Switch on,

7 Trima at neutral,

& Stegrng wheel in newtral,
¥ Servp in rautral postion,

PRUFEN DER ADSPEC AC-EINHETT
[Siahe Bild rechts,)

‘1. Battarien ainlagan,

B ANtEnne auszehen.

3 Aufwicketn und langzishan,

& Wil aufgeladenen Akk verbinden
& Schefter en,

5 Schallar ain

T Trimmhebed neuteal 2tellen.

B Lenkrad neutral stefan,

8. Dipx izt dic Nectradsteliung deg Sanvos,

WERIENCATION DE L 'ENSERBLE
ADSPEC (Vair 4 draite.)

I Metire an place |a battens.

2 Deployer 'artenna,

3 Daroirar el dbpioyer o fil,
4 Charger esmplélemant ln battora,
4 Mattre en marche,

&, Madtre an marche.

¥ Placar les thms au neutre.

H Le volant de direstion au neulre,
9 L Sy i neulne,

SMERESF vy FCRBTRTWIER L,
Parts markad 4 are mot in kit
T mit % sind im Baesatz nicht enthalten,

L&s pigces manguaes “ na sont pas nchs-
o5 dans lo kit

FEHA A 0= L VILE S DRELEEADAT F
F¥PTT. RCOSTRLTE. BEDEN S
LOWR, TRYSTRREDIEERTETIL,

FitasaREdNL ST SO
fia’f

RiT, CREOREMSTEATLL

l

14

(ATFU ST —LOED {Tit)

Attaching steering arms FETULTOw REAY
Lenkgastange-Einbau Stoaring rod
Installation des barres d'accouplement

o
£ LS
™ Barres d'accouplement
¢
5 -,
b T AFTF U LS T =0
Stening am
Sehubistangan
Commanade da drection
= MBS 3m
-
Cha=sis
Chilssis

*EMNTEVORA-—A—cabe TR ET. A
| e hannch part with serva, ft

|k Den zum Servo passenden Sockel aussuchan, ':':?
o Lltifser une pitoe maplde a0 Sero. (o
i \ P5,PE GAFFULS A — LR anE
750 FUTABA F§ s> i - Fd : MER. BT T SERAA—
FEP TAMIYA h? Hii %}- X MO a—kFILEETT,
|| S r [ = ai cz2
= =
! E P1
MCT 2= 10mn \
BT SANNA e
FOLZ ACOMS L
JR JR *r—itfiz g — FFLTEEDL IR i
KO HO WEEHET, =] e
| *AtEch ag shewn with serve in newiral, LA
| *WIE angegeben Serva in Moutralstel- E s W
lung brirgen, ; els M
PAZ 3% 100m :’hr'l\:nﬂeg comme indiqui aves B servo %'f_:] il .g’\ 2#_2}
{f] 8 — )

{75 A—LAHDFz v I} *HFCMEF v F L ETH RO 2 —F FLEFELTHALAITT TS LG

Chacking R/C eguipment e Mao sure the sorvo is at newtral prior 1o asseembly,
Ot ?ﬁﬂ d!:gc?ﬁd'lrﬂ @ * Servo var dem Einkau in nestrde Slallung Brngen.
il 4  S'assurer que In servo est au meutm avanl assemblags,

Vérification de I"apuipemant RIC

A RERACEFEA YT U—EIRETT.

ErurrEoELET.

FrPwrtE
DIELET,

DL P % L
s TEiCLET.

g =LAk L.
DEREEWELT TS M.

BaswFE
AnET.

MBT 5m

IBEEE v+ LET.

EHAFF S —m
EIESring servo
-  Lenkserve

o 'ﬂfm

“Barve do dirschon
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{CP.R 1= mER)

C.RA. Unit
C.RR. Einheit

Elérmant de recention C.RA.

EESTON SR gl e
Tapping screw
Sehnesdschraube
Vis taraudeusa

MAZ =a

2 BnFLE R
MC3 =2
Vis

‘Washer

6 MBS

%3 Bailagscnaibe

Rondalle

Sares
Schraubea

7 B —

{CPR 2= - DITED
G.RR. Unit

GC.RR. Einhgit

Elémant de receplion C.RR.

B —
Wnshaer
Bailagscheing
Randeta

o) WS

(E-A o lRDHE)
Attaching prrian gear
Befestigung des Matomritzels
Fixation du pignon mateur

A% BaniL i A
Sorw

MC2 =2 R TRl

Am Ex LS
Gruby serew
Madenschmaube
Vig painlés

MC4
X1

WTE =+ ¥
MC10 15T Finion gear
x1 182 Motamitzsl

—

\
(O O o x';
"/

MCI6 x1 =—2—FL—+
Mator plata
KMator-Plate
Plaguette-muotaur

— - Em e G2

e AT F U=l —
+: Brpering samvo i
# Lanksense ] HEERAT T
-E-IE-E-:-?\-E di direetion - a E;cﬁmgemmr
MC10 - S Inberruplaor du crow
jaT | ., il ] e réception
5 Tl | i  Recewer
v Motor : & Ermpléangar
Motaur = Receptaur
MG 3en (oA F oDt
1 Attaching pinion gear
Belestigung des Molarritzels
Fiation du pignan mateur MC16
(£—7—3—F) *RE S LR ET,
Mator cables *Align holes,
Matorkahe| ¥ Diip bicher ausrchtan,

Cables du motaur

Hr 0 FOEFEG T E T
*Bend terminals &5 shown.

* Anschlutikabel wie abgbddat biegan,
& Orienter les cables comme indigud,

Pignaon motaur 14 dants

MBS 3

MAZ 3= 10mm EE‘_‘J )
{FET F 2+ 7FHESH} ; .
Installing a separate slectranic e [
speed control ._,_;1';': e

Eifibiau eines andenen olekdn- ,}.-;:-4"-‘“':'\[.

niachen Fahrtenregler
Installation d'un autre vanatewr
de vitessa électronigua -

i-

- Double-sided tape
Doppelkletaband
| Ammasit double faca

* RS Benll FORMBIEEICEO S T EE
e hote plecemants of B3 refarsng 10 dagrem above,

¢ Beachlen Sie zu Anordrung voe B3 die Darsteliung oben.
 Positionner BI en lonction des dessing ci-dessus,

HECPRIZ ¥ b
0P AL Unit
0. P A. Emhet

i Elémen de Réception C. B R,

| EmF-FTEOMEET.

SRR F

i Reonivor swich
Ermplanger-Bchialler
Entgrruptour do circuit da
riscaption

e L T
Hox wrench
Imbusschlissel
Clé Allan

4 Allgner e trous.

E—F—
Maolor

Mateur

I TLFa2—=FEMDIETLET.
¥ Ramave rubber tubeng.

Feummischisuch entfemen
¢ Erdaver o tube an caoutshous

HE2E2 RAYRAIG NEX 2000



(O~ Tr 7 R@BDRFEFY
Attaching propeller shaft
Schrasbenwalle=Einbau
Mize en place d'arbre de
transmission

Axi0mF v 7 ER
TappEing scree

Schnerdschraube
MAZ =2 Vs barsdise
1260 5 Il !
% IMCT Mata! pearing
i Matall-Lagar
Palicr on mdtal
2% 10emie T |-
e MICD Shadt |
. | Achse
By

(U — 2 B D it
Attaching rear gearbax |
Hinteres Getﬁenegehﬁm&ﬁnbau,
Fixaticn du pont arrigre

3= 12wl 7 E e S E R |
Tapping scrow
Schnaidschrauba
Vis lamudouse

ME4 =4

CRI 1508 —2=llnF U y2E3@lty k-
53024 1150 Sealed Ball Baanng 5o (2 pos.)
OFES 12603 T= S =Lt F U L T2l b
53065 1260 Scaled Ball Bearing Sot |2 pos)|

0R398 TE-O1 FIL~F Ut b
53363 TB-01 Ball Bearing Sot

© =+ Q

(FO~F i 7 @ETD{Fi}
Antaching propeller shaft
Schravhenwelle-Einbau

Misa en place d'arbee de transmission

18)
__/

FAMS LT h
Propedar shaft
Antrehswela
Arbre de transmission

TR T
58T Gewr
SBZ Catricke
Pignon 58 denls -

P HTONTL e TR UM IO R0 ET,
’___..eﬂ". e Cull away, i necessary.
o - F* Abschnaiden, wenn ndlig.

T ___F-”’f \ * Couper, si nécoesaine.
e —_L
Chassis
- Chiissis

- MA2 3% 10en

MAT 1180 11505 /It— 2 — Ty

PAAR 1150 1150 Sealod ball bawing

MCT7 1250 1260FMi—2—LsF UL
1260 Sealed ball bearing

(E7rks

Gaar ratio

Gatrebelbersetzung

Rapport de pignonara

Y FEEMADEZA ., E—F—

EMRDAGSESCEETI LT U

I EEMIREAT TS

FWhen using optional molor andfor pinian

e, fully eguip e car with ball beanmgs,

Bai Verwordhmyg cines andemn Motors

oder Aitzels i3] das Auto komplett nul

Kugallagern mueszustatien.

*Equipez |n voiture de oulemend 4 hiles

quand vous vlilisaz I moteur option atiou

|3 transmission 4 pignons.

2T _— FA8CH
22T | 6.85(D} | 6.50(A)
98T | | _— | 6.22(B) |
94T | _— | _— | 5.96(C]]
25T | — | —""|572(D)

{UrErar—2miR0{30}
Attaching rear gearbox

Hinteres Getrisbegehduse-Einbau
Fixation du pont arrigra

19

U ir—2
Raar gearbox
Hinteres Gorobagehduso
Pont arritna

£

MB4 3% 12— ‘E|1
e B

58262 RAYDRIG NEX 2000
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(ZO% £ r—20RDHIET)

Attaching front gearbox
Vorderes Getriebegehliuse-
Einbau
Fieation du pont avant
IMIImEF P ETER
Serew
MB2 x4 Wi tarmadeuse
{+— > OEE)
Toe-in
Vorspar
Pancerment
i *AVNTF 2T I
, EErRoLs>c—1R
l’ Wiud & 3cme.
HELTTEWV.
I—I . drAchiusd 50 B the up-
|.\ rights sre parale to
3 e other.

*URTRTLET.
A Pinch with lang rose pliors and twist,
it Flachzange packan und drohon,
“rSermer avec des pinces & bact langa ot

{EVHIK—DImD i)
Gear cover

Getrighe-Abdeckung
Couvercie des pignons
A omy rEXTER

MAZ x3

{70 kv r—20E0{Hi)
Ataching front gearbox

Vgrderes Getriobagehiuse-Einbau
Fxation du pant avant

wHLARET.
FSrap oo
* Einzchnazpen,
Frinsdres,

MBE 3% 120

{Fran—oBnind
Gear cover

*FrFrEeBLEY.

LE|

BA2GT AAYRRAN NSX 2000




(Foul=T7L—LOBE0{H7)]
Upner frame

Rahmenoberieil

Renfort suparisur

3xA0RT v AT ER
Tapping screw |
Schnesdschrauie
Wis Larmsiouso

1]
MAZ =a

(E—9—0—KOoREA) '
Mator cables |
Fatarkabel

Chbles du moteur

*ARPF -t LoD ST REE W,
*onnect cabias iy,

v [oa Kenel fest zusammensiechen.

& Connecter lammement las chbles.

CRAZ-w . Fr7l E—F—I
Speed cantol *otor
Fahrbenragler Motaur

Warnieur da vilassa

+(FFRII—Fif. L) #Ea—F

{Fwii—7 L—L@ER D i}
Upper frame
Rahmenob-eriel
Ranfort supéraur

22

MAZ2 3% 10

{*] Red, arangs redow Heat-sink
{+1 Aat, omnga Gelb Kﬁhl;e-;l:jw
(+] Anuge, orange Jaunge Digsipateur de chalsur
':—lT-fTZ}J—F’.IF.,ﬁJ — =k :;;piﬂ—‘zﬁbﬁi‘ﬂ?-
-} Black, blue -~ Chassis 5
i-] Schwarz, Blau ———zrin T i Emsshniopaen,
[-:: Mair, e Viert S = | Dhilisals dinssrer,
AEE =R (ALY K RO EMIE O R E DR TET,
# Connact yelow to red | crange) and green to (black, blea),
T W Gelb ma jrol, orange) und grin ma (schwarz, blaw) vorbindan,
(I —mBHTT) | y * Connactar @ Rl fpune au & rouga, cmnge) o] e Al verd au & |now, Bled),
Damper cylinder
E‘;m@’jﬁgﬁﬂw {4 2 I — OB T) {TOxk(3)) *2@Eo =T,
Damper cylinder Frant {short] :M;J;gzl
300 221 (35) DRmeteryinger Vorder flurz)  LE e iclore
mMCE Cenng (red) Comps d'amortisseur Avant [court) :
*E C-Ring (rath
i Joint tonque frouge) | wAdED RS,
wMake 4. - B4
¥4 Balz anfertigen, el
] Faire djo. 2 ".'ﬁ1w
MC1T 24 Frii—2eTh . @, ; m
Darmpaer shaft -
Démplerstango k:
Bea o amortisseur W1 3

(F = ILDmA i}
Damper oil

Démpfar-l

Huile pour amaontiaaeurs

A e tr— L |
Qil soal

Dlasdichtung

{7 () c2@En £,
Rear [larg) w Make 2.

i g 22385
HEXEDHELESICHE Arriare (farg)
LTTFZLY,
*Be careful not 1o damaga B4 z
piston rod, ;
Wliorsicht! Nicht die Holben- e
slange baschadigen. Py
*Ne pas endommagear |'axe

e piston.

MC13 =4 Jnint d'6tancheite

ORZEN TADI-A—IT—RA—FU 8Lz p Fuii-
53280 TALA Super Low Friction Damper

FOxE e
Front Ao [

\ioedar "#_:Z ) Hintera Q |
Avant | T A |

—

% 70 b E3mOu e F [ EARS,
s one pinco of 3o Q-ring as spacar of
fron? dampars.

HrBauan Sie am vordarsr Dapler jweils ai-
nen 3om O-Ring als Destanzhaner zur Verkor-
zung daes Abstands ein,

W Agouter un joint tongqus 3ea sux amorts-

=aurs avani.

(5 =F 1 DI NT)
Damper oil
Dampler-ti

Huile pour amortisseurs

sEZFAETFEIW, ArLEML
nEY. EAFYERCDETEY
TAAILPDEAEETET.
1. Pull down plston and pour ofl oo oy-
linder. Femove air bubbles by shewly
maving piston up and dawn.

1. Kelban nach unten zihen und O

3- N — TR LBIAALTH
TTH,

3. Tighten up cylinder cag.

3, Zylincer-Kappa aufschrasben,

3. Serrer io capuchon da la fermeture,

2-|:‘2?~1-!EL‘-:I1L'-E.H§| L,
T — LA, Bohla
IWWET W a~N——TTLERET.
2, Pull down pigtan, aftach ol and ab-
o oll overllow with bssue paper.

2. Kolben nech umen sehen. Olabdich-
lung ainstacken, dberlaulendes O mit

einfiden, Lutthlasen durch Awl-und Ab- Fapartaschemuch abwischen,
bewogen des Kolbans herausdrickan, 2, Poussar la vees e bas, plazer
1. Pousser le piston vers lp Das et me- le joint  d'étanchéitd ol essuyer

I'excédent d'hus eves du papier easuis-

ko,
MC13

Foawb ani—)i—
"~ Tizsue papar
'\ " Paglartaschentuch
f Pagpear essule-tou

mpdir le corpe d'nuibe. Ghasser les
bubag d'alr en déglfacant le piston da
bas en haut.

Fait—a-r
Damper ail

Dampler-Of

Huile pour amedissaurs

* b B
LTTFEdET. [
wMovn slowly,

FLangaim bewegen

wDaplacer lentement,

| .

L

" BAzG2 ASYRAIG NSX 2000
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(R4S 2 =D EL D i) T
Attaching rear dampers iu "I"'_‘S".Jn—r.{}lmljf:j{j-}
Einbau der hinteran Staldimpler Attaching ree_u'dampera. ) iﬁ:’if; TT,
Fixation das amortissewrs amems Einbau dar hintaren Stofdiémpter MR
Fixation des amorlisseurs armsrs e E?Ellxmﬂﬂ g
A% 14neEtid £ 2, MC12 '
iy |
ArEUDs e,
MAT x4 Vis decollatée B11 )
R *MCIEES M TEIT SR ET, |
ax ‘m“%éﬁsﬁwz :E;:dmpm spriag 1o attach B11. (%_:‘
f ar zusammendrucken, wn B11 ainculigen.
MAZ =2 Schnoidschrauba F* Comprimer le raescr pour atiacher B11.

Wi taraudelss f
U e ri— (R B7

nAAA A AD - o
I,III.I i ||"|.|| .'TI. I':|II f.Llll lllllllll'll e Efnwmmrﬂf e
|I|-IIIII||I\I|II|IIII|'I IIII ||I II|I|I|II| IIII| |||II|I| T fmadiour Ao (oon)
L}_J' IIl-||I| II |_|| llllll lll__IJI |I I_ll-.'l ',I

MC12  OTLATULY

w3 Cail gpring
Spiralfacar
Ressart hsdicoidal

{202 bk F e N=DIRD 1)
Attaching front dampers

Einbau der vorderen StoRdampfer, -
Fization des amartisseurs avant

EEN TS i p =ied

Padschruba
MAT w2 Vis dicolletée
AR10mF w EH AR
o o
xe fire ul
WEs taraudeuss

TAARRA DN _
l||'ll.|' II“|| II III?I'. M .'HII'IJ / Ty s = ()
| ll'llllllllJ IIII lI |'|| /I]II | Feor e
|1 ! '||||||' | ||I||.'|| [ | PP Hintares: Stolaamgter lang)
JJII I'Lf,'l LI-II I | "JII II Flpar gearbox Amortisseurs amane (leag)
MG12 én'.’lr”';j e pmnms Gotriebegehause :
e Spiameﬂ —MAT 3% 140
Ressort hlicoidal
| @ (70 52— DB )
| ® | Attaching front dampers " . i |
Einbau der verderen Stolidampfer :E&:ﬁaﬂr . T

CRIBS TG FLEL—LLSAFFEY -
53365 TG10 Aluminum Racing Steerng S Bi1
*MCI2ESEHTEI 1 2RO ET.
:Fm“ed press speing ;u_al:naq:h L= té el
e pusammendriickan, um B11 alnzuigen.
MBE 525,20 * Comprmer b ressart pour siecher B11,

Fixation des amaorisseurs auvant 2 Satz anlerigen
dFare 2 jeux. %

i

e,

— AT Y e — . \
: FO kS T— () F5

Washer o)
Pl Eia ) Front dmnper[g::rt]mm
WASFIL — AT I’é i s wartdarar Stofidamp urz|
B i S =z . = Amortisseur avant i2our)

HBrmaning s right)

i 666

WAFT UL b
#-Gteanng poat
A

T MAT 3=12en

PO S ()

* EEEEFLOOE Y REAST LS . Eract dapers: I
PR, Dy Lr—EFIEL T O R, SOk =z bfibogd e i
A ANECh As shown wsing screw and washe Front gearbox AnatiasaoT e
er included in kil | Voncares Gotrisbegenuse
*Mit den im Bzllagschellan wie abge- | Cartir avan
bildet anbrngsn, — MAT 3x14mn
*Flxer comme maontrs enutilisant la vis
el lo rendelh: inchss dons e kis
SHE2ER RAYBAIG NSX 2000



{AEMI—F}

Cables (M —ILMEGTTY wampen=y,

Habel ‘Whez! assembly ArMake &, :-s' THFEfr —LD&REL EHET,
QI E 4 Bale anfertigen. Fit inlo grooves.

Cables tad Zuzarmirien ) Fared | e Fmifen Aehtia I die Felgen sindricken.
Niton band Aszemblage dos roues  EATed jrus N ndrs rd;u:igles ey

Callles nyioe

wAT
Tire
Hailen
Prieu

Tt —AmeiS

Innes sponge

Innema Schausmguenminings
Eponge inlgricurs

*ERI—FRIrTEREREWEDE
FoAErETRERTEEEYT.

% Hiold using mylon band.

% Kabel mit Mylonband zusammanhingan,
% Maintenir les fils en placa avec un collier
riylon. ME11dmB@ET—F

o e 7 T — L D SRR
Adhasi double face EMELHLAALTRELLT.
[T . ez - - HrApply instant cerment.
*f =AM OEE o THEWEY., A Zakundankleber auf ;

# Cut to required langth,

e Al banligle Linge schasiden, krppliquecds i colie mpide

(eyanoacrylate).

o e [ M) v G e ] #Couper una [onguaur reauisa,
Attaching wheels
Einbau der Rader
Fixaticn des mues i
| fifir —JLOI D 1§43
NSOFSaFULy Attaching wheels
Phislic beasing Einbaw der Rader
PLESHR:| Ay Fixaticn des roues

Paliar on phustigue

dmn T SO tw bk
Flange lock nut
Slcherungsmutiar
Ecrou nytstop 4 flesque |

2X10mnis v 2
Shal
Achae
fom

A uTE )
S

L=y |
MC15 %4 egingle metallique ipotite)

T s = (UF)
Chassis (rear)

Chasais (nintens)
Ehasalsnﬂmére]

i
Z

£

A
i 7

/

i

£
AN
= T

-._f-:{T

e

it —Ib
MCE 4 Nrod

o
Baox wranch
Steckschiossel |
i 4 fubs

MCE ans
AFAOHTTLGRDRT,
W Tighten up into nylon pardion,
A3 MCE 2% 10er L= (T 0w k] Hr&nzahen, bis Gewinds aus Hy-
Chassis [Tran) lon-5icheningstel schaut.
Chassis (vander) # Sarmer jusqu'a la bague en nylon,

Clsissis (avant)

SE2E2 RAYBRIG NEX 2000



(RITH/ Cw 7 U — DR

AF 2 TE(X)
MC17  Sp g parges
FodercSl fpmils
Somgie e s
Eranori

FrFiFSraT7
( I i c

ArtETmereIsDe
MC14 =y Capuctor o anerre

{FFrE¥vy F7OmMDIEEIT)
Antenna cap

Antgnnenkagpe
Capuchon d'antenne

MC14
FPuFrserud

BEDEERLET
mmmmmn|

Ll o ETDED Y
Trimming
Zurich

N EPRY V= TTHOEDET,
*rCut off wsing sclssors or & modaling knde.
it Massor odar Bchoes idin,
W Découper e Vllisan 0os CISEAUN U LN
cufter.

Tasares COLDRA CATRLOGIIE

T ket o Lam Doaty bmes and e

Memanred sEss controlierd B Pk
s e pE Shewet il Coew

TAMITAS RAC GUIDE BOOW,

Tamuya's el Rudie Control Gonde Book
cam mske you B winees 8l the rmcing cie-
cot Aegd up on ihe latest mena e
mathade, carm ang mainterarce, painting
and Secarating your cars. Englinh, Gar-
mar, Fronch ord Jooanese wersions
availabis,

TAMIYA

@ {EITRMNy T U — D
Rurming battery
Fahrakku

FFrnas
Erteena ppg

Game Tamems

AELTTF=w

*FFEEALEY.,
*Pace antorra

*EFE R GLRRSTETRY
FU—DAFTI—ERLTTFE N
# Disconnect battery when the car & nat

being
rAkkusstockor abfichen, wenn das
At racid an Betrieh

Decoupe

I ESITES

#Make Jmm hale.

wedmm Losh machen, ™ =--aoo
W Faroor un frou de Jmm,

*NIAIET,

Wing WD IO EHT,
Adloron sehbachnsden.
W Coupor.

_—'-'_'-'_
*hamiSERUET.

*{0ETET,
wriCul away,

wiCouper,

50282 RAYORIG NSX 2000



(T v D)
Painting body

Bemalung der Karossone
Paintune do |4 camuagerio

CEETHRIC)
*EEFCPERNTHEES L L
EV. RRVELEMSERGRL
TENLTTEW,

OT—YREENROT-0TY.

MF . DTS —m
F—HEN. YT FES—GELE
FIRAFYIMENEREEVTA .
*MF EROATL—BN. L1
Y dFl—adMITERTE.SCA
DI € VWIREHZ/T= 7 L {P5-10.T5-
2AVECEMTFAWL,

This mark conoles numben for Ta-

Pamt DIESHE QDS v} g plasht
RAYBRIG blue for BOGy color not

den S o ceses Fall purper PS-10,

Ca sgne swicpue la relrencs 02 2
TAMNEYA & ytikgdr Pesncre
3 CENTSI DA Nintineur 80 -
ESant OES DETBLASS SOCAies Dolycar-
bonate Paencne e D00l DRAFSGUE fé-
Towsaurs] en uliisant des pointunes
pour manueties plasticgue.
*Le Bew RAYBRIG do b corrcssens
peut ne pas de daponble. Dans o2
a5 emrployer kb wolet (PS-10, TS- 241

TAMIVACOLOR .
- UR-mR- R ATL-(20) W
P TN reERP LT =TT BOR
D, IRoCuEsnied s mE.
SEZAOERA FEEERD TRLT, :

3

S EMrSEELET. EESEVWTOSYAR L YERNFLEY, |

(T« R
Painting body

Bemalung der Karosserc
Peiniure di la camossers

FR2O =L A
Masking seal
Aufhlaber

Cache

LI s 2T~

*MFLICHROSIREEDECA T~ ENHLTEDSEFOESIELEY.
Mo bordar e on baody. l.a:uu:'lricham -8 prml.lrus‘

e Hmre Abgrenzungstine a Kerosseia, Vorw
P do diknitation sur i carnssens, LRilser |65 stickers |

FA=-OEERY N —RRr— BT

Paint with polycartonate color (RAYRRIG biua) from mmide. Aftar
paint has cured, MEMove masking sealy and painl with color Sprey

[mibver).

Lackiaren Sie won mnen mit

Dasmmm’ L
[sier) lackiann,

Paindre de Iintérieur avec da |8 palnum

BRIG. Aprés séchage de la painturs, anlavar

Iser lx peinture argent en pombe,

wann din Farba focken =i, dann von

Efashing seal ﬁff&b‘f?”)???ﬂ%‘!ﬂ
HAufkinDer By & : RAYBRIG blus
Emche: + AAYBRIG-biou

A L FOSIRETECL—ATREANGTAR A TLET. §
- k. T FCBOTTLRN—ESETASATLET,

iwnhnchnmnﬁuﬂdﬂur 305,

i A oEEF T s LLERALET.
- FRESETEv—7 ] ~B EMORT,

mmmmm 1-%,
Schutriolie stzishem 1-%

Enlever o film proteciou ot appose: les slickes =13,

AFsE: l.---f FTY w2 Th—PS100

TAZ Zr=ik "ﬁ

sk of mrve Srein from reae g rankong weain Lk o B
ver) @eE wihen you pard (RAYBRG bessi Algn color Border wih

TEEnoS
Deg Fenser won mean ma cen Abdscho fisbe abdeches. Den

[Sibon Bewch andecesn wern Se RATERG-Din mutrrabon oder
Ao,
Cacher ies wites por Metereur o o MU e Mas-

e s pormons T e paenadre o Doy RAYDFIG. Aigner

13 DSMCShON G0S TITES Jut 3 FUrDLSone.

16
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(¥—*% )
Markings
Beschrfiun

D coration

(T—omEnsi)
ITTaSETRAENEITIC. MB
EnEEAEUOEVWTITE W B
BOoDWEVN—-0202E£2TLE
SEFENIPTWOTELECD
DEaTTEW,
ZREOROESEPLADEDS
EEREIFCSIREDTEY. R

EEDHEEIEAEESDUYT I,

F LTy OREERY LSS A5
ETHLED. Y—oOSLCAENS
2EDLEVEISERBLEXSE
ITEXT,

REI—SRCEEgr LTSI EE.

Lb¥TZEDRAFE>EDTS
BREGEDET.

.

ENEmEten]
2 Peal off the end of linng a itte and
pul the sticker in pasilon on e hody,
'3 Then, mmovo the lining slowly, in so
doing, ba careful that tho stickor does
not move oul of position Gn the Dody.
If the lining is compinely removed in ad-
vance, the sticker may becoma wrinklod
ar contain unwarted air bubbles,

STICKER
T Do Sticker an den buntan Kanten so
ausschnaiden, daf der transporonto

Film wnag ist,

2 An pinpr Kanto dia Unforlage abwas
abmehen und Shcker Achiig aul de Kar-
ossens

langsmem gans ab-

1’ D coupor chagos motf su phes pra

TENSTETEN

Z Soulever e pacwer de protection
lune des sxtrmi s &t Dosbonme:
miEf sur i3 canrossene.

3 Retror pntpment i Dapst O Deoloc -
om en veilland  of Que = mobf ne S8
o plare pes o Ly ooy

En setirant endi rement | svance o pe-
pier de profaction. e fém fague de for-
e des pis ou de nolon dis Dulles
o & ind srables .

(A TOIT—%25)
Wheel markings
Rad-Markierungan

D coration des roues

kFAVYET—SFEBEESR. 7o
FTREOER. SOYERRARTS

o wamnhg .
rhietioyer las preus avec uh chiflon fu-
mige, Les nefioyer avec un d ergend &
N BEERRE

TAMIYAZ3CRAFT TOOLS

DECAL SOSS0RS
FI—AT3

ITEM 74031

{(R—F27)

(T EXS—)
Sage rrarer
R clespaegsi
R trowcses s

WF4E . LFUy I TA~TE54
| Bocy coior - RAVERIG blue
s e

H4

».

Temte oo cammsens :mmmt' 'a._:ﬁh_ y
.h-."'";-___-’l_.
i By &
A i
s, U
HS—4& =0y

——p—

et A

*PA TR AR EErSMUA-N - ERNTERLEY.
 Paliit tnar wing bom undarsida using polycarbonate paints,

i Lachieron B von unten mit

& Paindm da | inf rour pves des pentures pour pobycarbonile,

-, -
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{RF o B OIE D it
Attaching body paris
Karosserieteile-Einbau
Fixation dos accessoires

AT S e (R
(C3) MAT0  o-rng (black)
WITE wa O-Aing [sehwarz)
Joint torgue {nai)
SIN="Fwia
(T MOV Rubbar bushing
— ma Gumrmihilse

Bague en caoutchouc

e, SO S & i T ) Y
l_\-\-_f_': ) ?:dgp pﬁ{maj“r.
[ e n
MCIS =8 gz metatiqus (patits]

{2125}
Wing
Spailer
Aileran

I OAECHTERA S oL,
DALY OREEHETSET, T
AL T TFE L,
By changing dimcton of J1, angle of
wing Gan be adjusted.
#Doen Anstollwinksl des Heckfligels
i&ﬁ‘dﬂ Abhbildung einrichien,

Ragler Vincidenca da Paileron comme
mantrd. Noter le sens de .,

{RFr QERD TS
Attaching body
Autsotzen der Karosserie
Fixation de la carossarie

e T AT FE ]
“ ol
MC15 xa Epngle r'net.njllrgueipﬂll?l

(ZF o Feraoif D EF)
Moedifying snap pins

Abanderung des Federstifles
Medification de I'épingle métallique

_._._,.H'"

A‘

j *IFOF LA
FrBand,
e Bingea.
* Pligs.
HEEL A 5 —Fw b

M—Lm—FELAR
http:/ /fwww. tamiva.com

{RF o EESROIED )
Attaching body parts
Karocsserieteile-Einbau
Fixation des accessoines

S3

HAEES—(RI—

Sida mierar
Rickspiepal
Retrovisaur

MATD gen — /

*MFrHETAELET,
WEHCUNE USING SNap ping as shown,
e Mit Fodarstifi wie gazoigt halten,

*Fixer avec las épingles métaliques comme indiqus,

HrEES—(L)
Side mirmor
Rickepiogel
Hatrowseur

MAT0 3o

MC15

@

(AT r @R
Attaching body
Aufsetzen der Karmmssars
Fixation de la carreeseria

ERT IS &R
b e B ol R G
KELTHoRDEYT,

MC15

*F T TERL E

* Pass antenna.
e Antennenrohr durchiihen,
*Passer l'antenne,

*EEFITHE—F—RESET, Ny TU— 16
EffSgis, T—F—REEERELL S,

# Avold continuous rurning. Allow the medor to coal al-
ter each battery run.

*Parmanenten Modoremnsate vermeiden. Den Maotor
lichst mach jedemn Fahrbetrieb abkihlen lassan,
Eviter de rouler continuellement. Laisser le m-

teur refroidic apres chague 2ocu,

5GEIG2 RAYBAIG NEX 2000



TAMIYA

SX 2000 i

SES UL FU—ERTRTLTEIEL & 5.

Follow the outiined rules for sale radio control opers-
Bon

B Avoid running the car in crowded arsas and near
smafl chalciron.

@hlake sure that No one aise = LSng he same fre-
quency n your rumning ama. Using the same fie—
quancy ol the same bmeé Can CHss Semous J0c-
deniy, whether it's driving, Mying. or saling.

S Avoid running in standing water snd ran if AT
unil, molor, of haftery pet wel clean and dry hor-
oughlly in 3 dry shaded Sma

RC OPERATING PROCEDURES

1 Mazke sure the Fanamifier contols and trins. =
n noutral. Swech on transmtier

2 Switch on reCeiver

3 rspect operabon usng Yarsminer beloe nn-

TIPS ZUR SICHERHEIT
Beachien Sie die folgenden Richtlinien fir fehler-
Baotniob.

tredan

@Vormeiden Sie das Faheen des Autos an Gberfill-
ten Plitsen wund in dor Nihe von kisinen Kindam. Ge-
brauchen Sie nie die Strabe fir AUC Ronnon,
@Prifen Sis, dall nlemand in der Umgebung die-
solbe Froguene benutrt, denn dadurch kinnen Lin-
fille ontstohen - sowohl beim Fahren, Fliegen oder

Segeln,

@Vermelden Sio das Fahsen durch Piitzen und wih-
rend RAogen. Wonn das RAC Fahmesug, der Motor
edor die Battoren nafl werden, missen Sle alies
sorgfittig im Trockenen sldubem und reinigen,

KONTROLLEN VOR DER FAHRT

(1) Stelan Sia slcher, daf die Timmbebel am Sender
nlzht werstol gind,

(& Emptinger ainschaften,

3 Die Funktion vor Ablahrt mit dom Sender
{berprifon,

4 Richton Sk das Lanksanvo durch Einstellung am
Geatiinge ao oin, dal das Modall bei neutraler Sen-
der-Trimmung tahre.

5 Nach dem Fahrbatriety in umgekehrier Reihen-

2 Bei Michigobrauch Auto und Akkus getrennt vor-
wahron.

MESURES DE SECURITE

Vewllaz reapector empdratreamont lBs régiss de o8-
curftlh Fuvantes Ory b MolESENON O wOlFe Sfeliam-
e RC.

@Eviter de fare dvohur 3 volure 3 Drocmits oo
Punes enfants ou dans 1A foule. Ne prmas ubEser
sur i wole publcpan!

e la mebme irdquence en MmEme EMps peut Atve
Sourte e vk accCidents, pendant 3 conduite, e
ol ou 13 rarvigason des modélas RAC.

Be e e dvoludd i MOoEE Sous l Dhie ou
= une suriace moullde. S o moteur, les acous, e
rCEpituT Cu S ServOS DIENEis Meemeing, ks mt-
tower Bvec un chiflon of ks laisser sachar

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE

T Assurer-vous gue ks tims soeent au neutra. Mat-
o on muarche ['demetieur

< Mettre on marche le réceplous.

3 Vérifier la bonne marche de votre radiocom-
mande avani de rouke:

4 Le tm de direction dolt &t réglé pour gue man-
che au noutre, lo modéle évolue en ligne droite.

%' Faites los opérations inverses aprés utilization de
votro ensomble RIC,

i Assuez-vous gue les balteres soient bien dab-
ranchées of sofer-les du modéle.

(7 Entever sable, poussibne, bous e

(H) Gralaner Ing pignons, articulations...

H: Rangez la voilure et lea accus séparément.

(RCH—DESEHIL) *oRSELrioMSErESTI>TFIVAIF
_ GON/OF FOMBEMBLEEMOREOARSE>T

{ RCH—IFESYSHaSNSDRY.

[ ESENOF»FTEOEL. A FFEON

7 EERCH—MOAS > FEONELTTF
“ELET. -

=L,

(JESEEIMCACH—ERDLicEE. SH AT FUYEMOTEGETHET..R
T OREETFIVILET. T HLRLECHEVWEERAFFULT UL

EfEs THELTT& W,

o e .-

J RCHA—ESVWERPP.BROERPbLS
T rESTLTERLERIRDRL 23,

Er :

P ke
(%))
.;’g“‘_:ﬁt#‘k'fﬂ’ﬁbﬂ#'ﬂ LEL & 5. TON,

(B FreMErE, tANAYL s g E DR
ReFU—@GRsCLTEERT,

TRV AETLTHNEELE D,

i BERED AAYDRAIG NEX 2000



EfTHREELELES
PRACTICING
UBUNG
ENTRAINMENT

OXELMAEMCLINESBTRES,
@Practice fo achieve a larga regular oval,

@ Foen Sia, bis Sie ein sauberes Owval fahren kannen,
@Exercer vous & décrire un grand ovale ragulier,

QEFEGEENMLT.EDFEH LS
ESETHE I

@Us=e empty cans ete. as pylons for figure =8 drill,
@\erwenden Sle leichte, lears Blchsan atc. als Markder-
ung fiir ainan ar-Ubungskurs.

@Employez das boites vides.. comme mpénas pour
réaliser das "B,

@I—-FULTDPDAR.HA—-TICASESE
EHEEEFEL. BHONBEDI s hicHER
EFTIeeEnTL LS,

@Decelerate when entering into a curve and pick up
thia spead after vertox of the curnve,

@nehmen Sie baim Enfahron in die Kune Gas weg
und

baschiaunigan Sie nach dem Schaltelpunkt der Kuree,
@Ralentissez & I'entrée d'une courbe &1 reprenaz

de [a vitesse aprés le passage du miliew de la courbe,

5 FIF s
TROUBLE SHOOTING
FEHLERSUCHE

l RECHERCHE DES PANNES

*EPLLWETERSEESE. MIRCA—]
EEECHETEA L. TOBEERTRFZFLF
Ty AETSTTFEL,

 Before sending youwr RAC modal in for repadn, check it
Egain using the below diagram.

*Bavor Sie Fhr Modell zur Reparatur einsenden,

priiffen Sie es nochmals selbst entsprachend der fol-
genden Anleitung,

e fwant de renvoyer votre modide RS pour une répara-
tiom, vérfiaz-le & nouveaw en Euvant G processus.

Eaine Kantrmlle,
Perie de confrole,

Unachtzamer Einbau drehendar Telle,
Mauvals agsermbiage des pidcas gn rotation,

ORI FURA T FE2RTWETHT
Imprope lubrcation en rolming parts.
Drahende Teile unzureschand geschmigrt.
Mawrvaisa lsbrification des pidces an rotation,

Auseinandemshmen und gemdl Bedignungeanisdung new 2isarmmanbaun,
Raassembler cormectemnent on vous refdrant au manuel d'instructions.

W@ PROBLEM B & OoAsE ML RNy, 1
R PROBLEME LIFSACHE LOSUNG
CALSE REMEDE
EiTHEMA e T U—SREEashThaTNT EfTRMAryFU—ERBELTTFE Ly
‘Waak or ro battery in modeal, Install chargad battery.
Schwacha oder keine Batterisn in Auto, Vall aufgeladens Battarian ainfagan. EI
Pack de propulson manquant ou insuffisament charge, Recharger la battesio Mi-Cd,
T-F=LHMEEELERALPT ASE. LLOET TR (OSSN E—F=6BLTFRE L,
| Darmaged melor, Replace with new maotar, g
| HEACERRAE Muotorschaden. ) Durch neuen Motor arsetzen.
Madel doas not move, Moteur endommege. Remplacar par un nouveau moteur,
Medell Fha michi. -
5'"“‘*‘““”‘-’“‘”‘ S—EEMAPRE T IR LTOEEAN T DA—KELaDERT S0 L —N—|[CEEEEELTF20. |
pac: Worn or broken wiring. Spfca and insutate wiring complotaty. E]
Verschlissene oder gehrochens: Kiabel, HKabed anspleiflan wnd quA isaliaren, -
Cablage seclEonmt ou wsé, Werfier ¢ solor la cabiaga.
FuiimEL-TuwEELDT? FuiOi=h=LHMnELETFE .
Damaged electronic speed contralien Ask manufasturers to repair EI
Beschadigler Fahrenregler Erkundigen Sie aich dber Reparaturméglichieit beim Hersiellen
Wariateur alectronique de vitesse endommagé, Faites raparar par s 5.4, du fabricant
=R SRAOCP Y FFEOFTETL? EiE SN0 e LT FEu.
Improper antenna an ransmitier or model, Fully extend anlesna, E
Sender- oder Empfangerantenne ist nicht ganz herausgezogen. Antenne vollsténdlg herausziehen,
Frobléme d'antenne émissicn ou réception, Duiployar entidrement 'antenna,
ETEAT U BEROEEN S EsTInEY ETAAFU—EERELTFELAAERORERREFEFROEO
dn? EERLTFEEZWN. |
Waak or no batteries in transmitier or modeal. Instali charged or resh batlesies, i] |
Schwache oder Keinge Batlesen in Sendes oder Ao, Legen Sle geledens Akkus oder neue Batterian gin, 1
Accus menguants ou insulfisamment chargés dans I'amatteur Instaliez des accus rechargés ou des piles neuves,
ou le modale.
BAEACESEL | EaE(# TG L) DEFLTAL > A DHETWET S 7 ML & < BTEHNERE. FENSTTHLTFE L,
el Impraper assembly of miting parts. Asassemble them cormectly refarring bo the instruction manual, lI rﬁ

AREC YUY EDFTTFE L
Apply grse,

Fetten,

Graisser.

id

AL TRORCEFLERELTWETADNT
Anmother R/C model using same fraquency,

Ein anderes AC-Modell fahrt auf der glsichen Freguene,
Lin autre modale AAS o5t sur la méams fréguence.

BEEAS PLEMESE Y.

Try a different location to aperate your medel,

Das Auto an enern anderen Ort falies lassen.

Essayez un autre andmit powr faire reuber volire modalo BAG,

20
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—l _‘-/, f
P T X1
Wing
Spoiler
Aileron
1826189 1835091
PARTS x1
ﬁﬁ.ﬁa 5080 Q005758
|
| 58
(o]
‘ 1~
B1,B2 50815
PARTS X2 B3-B12 B16 50852
B13,514 50814
= =
—1J [

‘:“_)

2—“ 1

& -

(©© o@© )——

=@
'9

=)
\

P — \

° J’D | '
=] L5
°
o
o
o, —- "
=3 =}
R o
=]
o
12 12
o
o
o
= S ———
THE= —
Not used. '\
Non utilisé. = 8 ‘ ‘
C o : 7
L \ _ IOH—JrO R ;’.‘T'yﬁ—a x1
i | \ ; 7 Sticker
.\ =1L R By o
5l L N - 27y 7—b X1
= ! icker
| | | J 3l v A0 ’_l 0495344
; [ . / ) RAG 2=l X1
(_f\'_,/yl O ’/ - Masmn;mm
R Aufkleber
\\ Cache 9485344

| NN

vy—is X1 ForTrFIia47 x1 — 9 1]

Chassis Antenna pipe

Chassis Antennedraht —

0335180 Gaine d'antenne —
6055003

FBERROLHF Y FRFEZERE EETICLHNBDET,
*!

~4q



PARTS x2
50840

PARTS X1
0005655

Mot used.
Nicht verwenden. S5THE T X1 58T+ %1 BITHEF x1
Nan utilisé. 55T Gear 58T Gear 61T Gear
55Z Getriebe 58Z Getriebe 61Z Getriebe
Pignaon 55 dents Pignon 58 dents Pignon 61 dents
50860 50860

PARTS x1
0115245

E—F— %1 FA4F %4 o wF—ARY X4
Motor Tire Inner sponge
Maoteur Reifen Inngre Schaumgummiringe
7435044 Prizu Eponge intérieure
50454 53113
PARTS X1
50860

REMS

PARTS %1
0115065

M —JL x2

Wheel

Rad

Roue
0445765

PARTS x4
50599

W,

8415653

3X14mmER{T £ 2
Step screw
Pafischraube
Vis décolletée

30T v ERTER
Tapping screw
Schneidschraube
Vis taraudeuse

2% Bl 5 v E e E R
Tapping screw

Schneidschraube
Vis taraudeuse
IX32MA T U a—E
Screw pin
Schraubzapfen
Vis décalletée
Omm 77w s —
MAS5 Washer
x4 Beilagscheibe
50602 Rondelle
1280<F ) 47
MAB Ball bearing
x4 Kugsliager
53066 Roulement & billes

11504 7 )1
MA7 Metal bearing
J %2 Metall-Lager
9B05622 Palier en metal

MBFZHFU S

MAS Plastic bearing
x2 Plastik-Lager
0855015 Palier en plastique
33X 1B 2 2o 7 b
) i saldiptel
MAS x2 Gewindestange
2500024 Tige filetée
3mmO L 2 (&)
MA1T0  O-ring (black)
X2 O-Ring (schwarz)
9805240 Joint torique (noir)
FVPRY IR R R

MA11 x1 Gearhox joint {long)
9805368

Getriebegehiuse-Gelenk (lang)
Accouplement de pont (long)

1=

Frfws A=)

MA12 x1 Gearbox joint (short)
9805368

Getriebegehduse-Gelenk (kurz)
Accouplement de pont (court)

Rfir—JLF 2 AL
Rear wheel axle
Rad-Achse hinten
Axe de roue arriére

MA13 x2
50808

MA17 xz

AL T

%2 Drive shaft Support de satellite
50806 Antrishswelle 50802
Arbre d’entrainement
MA18 x4
AAULFER (K)
MA15 =2 NS Large bevel gear
RAILE=S V£ ' Kegemd g€
Bevel pinion gear - Grand pignon conigue
Kegelritze! 0
Pignen conique MA19 x5
S0e] PEpTARY ~AALFE R ()
é[m Small bevel gear
Kegeirad klein
Petit pignon conique
50602

53401 Ring gear C' /
Tellerrad
Couronne 151U R K1
| Grease
Fett
| Graisse
B7025

MA14 K372+ Tk

Star shaft
Stern-Achse

1)

UBlZ e 7
U-shaped shaft
U-férmige Achse
Support en U

MA20 =1

50804

nry
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TAMIYA

*ERFREFLLEDHITATVET,: FiEELTETTFE L

*Extra screws and nuts are included. Use them as spares.

*Ersatzschrauben und -muttern lisgen bei.

% Des vis et des écrous supplémentaires sont inclus. Les utiliser comme piéces de rechange.

JONS 2w 7k X1

E—kIeo x1

Propsller shaft Heat-sink
Antriebswelle Kiihlkarper
Arbre de transmission Dissipateur de chaleur
3485081 / 3455482
anllll // o[ T
[
J 3X3ZmmR L Ja—E
: Screw pin
MA4 x2 Schraubzapfen R
50805 Vis décolletée e —
BmmD vy 2 — ) ax12miO— KX e ES:? ts:haﬂll
MB5 Washer e e Screw £he0b Arbnr;d'sg'gr:ihement
A% 10mERi E 2 @ x4 Beilagscheibe MB9 x2 Schraube
Sten sorew 50585 Rondelle 9805572 Vis
it 11507 SAPU LY 5P YeAE— (] ™
MAS Plastic bearing Adjuster "
3X10MERRE A x2 Plastik-Lager Einstellstiick MA20 gfh: ::s::aﬂ
0855015 Palier en plastique MB10 xs Chape & rotule %1 i
Step screw 50506 50804 U-formige Achse
Pafschraube - Supporten U
Vis décolletée |
< 5% 23,5 O —H— L T =
ALY MB6 x1 Ball connector | FrRvoRTaA Y k(S
MB3 x2 3% 18mmER AT 2, 9805635 Kugelkopf MA11 x1 Gearbox joint lang)
9805573 Step screw Connecteur & rotule 5805368 Getriebegehause-Gelenk (lang)
s_aﬁdsr_:hnlaiui:g n Accouplement de pont (long)
is décolletée SrmkE O — Ai—JL
[0 Ball
ey 3% 1AmEE R Rugelkopt d _/
| T ugelkop
AL Step screw MB7 xa Connecteur a rotule
MAT1 x4 PafBschraube v s ATa- - (5E)
50582 Vis décolletée MAT12 x1 Gearbox joint (short)
R P o dn iy 0805368 Getriebegehéuse-Gelenk (kurz)
m-I'S_’ s t:' »HER MBB =1 ﬁ* /I:I:dvl‘?; Accouplement de pont (court)
‘apping screw 9805628 real sna -
Schneidschraube Gewindestange
Vis taraudeuse Tige filetée e
. 3X12mMT v £V LR (I 3x 18R T Frvd —ILF 2 2L A
RN Tapping screw Threaded shaft MB11 x2 Frontwheel axle Stc\:.(crsrglzlf&ssel
MB4 x7 Schneidschraube MA9 x2 Gewindestange 50823 Rad-Achse vorme Clé & tub
i Vis taraudeuse 2500024 Tige filetée Axe de roue avant S ANIDS
{OP.265R A& X BamM 2 x4 3mm? v e — ®K3
Screw bag(for 53365) Screw Washer
i Schraubenbeutel (fir53365) Schraube Beilagscheibe
9415655 Sachet de vis (pour 53365) 9805637 Vis 50586  Rondelle
bk 34T E R A7 ST Ow s+ v b
E‘mﬁ'“’“u Step screw MC8 Flange lock nut
MA1 x8 PaBschraube %4 Sicherungsmutter
Vis décolletée 9805557 Ecrou nyistop & flasque
T vag 10ZINF Uy
Schneidschraube 8 Plastic bearing MC12 x4 ANATULY
Vis taraudeuse xd Plastik-Lager Coil spring
0555015 Palier en plastique Spi,anethrl 5
B H halica
26X 10m% v E¥ T EX 1960505 L e
Tapping screw | : —IL
\Srchneidschraube i . 5:1107 mg}:lfﬁ;‘;&g MC13 {731;[4 il
50575 Is taraudeuse Palier en métal xg - Olghdiettung, .. =t L=k
AX1oMMIA v AR 50600 Joint d'étanchéité MC16 x1 Motor plate
'&mmn e = ) oy 405125 Motor-Platte
MB4 xs Schneidschraube i MB7 Ball connector Atsnpa cap Plaquette-moteur
EpGER Vis taraudeuse * Kugelkapf L Antennenkappe
2 BumAL R, 50802 Connecteur 2 rotule MC14 %1 Capuchon d'antenne e th s s
m Serew 3mmQ U 24 (R s A MC17 YT (K
MC2 x2 Schraube MC8 O-fing (resj) ) A3y TE UL % Snap pin (large)
9805636 Vis g O-Ring (rot) o= Egdagrgirflt{[sime?ﬂ; sos7 Eedsrfm {'gtar?l{i]
i - ingle métallique
l|irmu1mmm 2% BumFL R saser doint torique (rouge) 2{{!‘%1 5 x4 Epingle metallique (petite) {g?angde) 9
Screw B
MCS3 x2 Schraube A — ,
9805556 Vis Shaft 3
i;:hse IVAEL F %1 50038
= e Hex wrench - |
Bumf TR i ﬁ
Imbusschlissel -
;] MC4 Grub screw 19TE=A v FE v Clé Allen e
x1 Madenschraubs .
4 19T Pinion gear
50576 Vis pointeau 19Z Motoritzel F )= AL X1 - -
S Pignon moteur 19 dents Damperoll 53026 | . oy 1)
MB5 Weshes Dampfer-Ol i I s )
@ x3 Beilagscheibe ~ Huile pour amortisseurs
0586
505 Rondelle ————‘—‘-‘—‘m @ [ TTIT[T>
MC5 2mm7 2 — MC11 #xit=2v T FAOVIRVE X3 BEF—7 X1 50171 11 X114mlET— 7 X2
Washer %4 Damper shaft Nylon band 50585 Double-sided tape 9805578 Double-sided tape
*x2 Beilagscheibe 2455323 Démpferstange Nylenband Doppelkiebeband Doppelklebeband
Rondelie Axe d'amortisseur Callier nylon Adhésif double face Adhésif double face
FIN—Fwira im0 L e () T3 AFwTEL
MD1  Rubber bushing MA1T0  O-ring (black) [ Snap pin (small)
x4 Gummihilse x4 O-Ring (schwarz) MC15 x 12 Federstitt (Kkiein) .
0805385 Bague en caoutchouc 9805240 Jaint tarique (noir) 50167 Epingle méetallique (petite)

23
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AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please take
or send this form to your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Flease note that specifications, availability and price are
subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen moehten, nehmen
Sie bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit zu threm
drtlichen Fachhandler. Beziglich der Angaben, der Lager-
haltung der Artikel und der Preise sind Anderungen vor-
behalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permetire de vous procurer des piéces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste & votre point de
vente Tamiya qui ne manguera pas de vous renseigner.
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilité et prix
peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE
1825169 Body
1835091 Wing
0335180  Chassis

50802 ™1 TG10 Front Upright (A1 x1)

50801 1 TG10 Front Wheel Hub (A2, A3, AB, 1 pc.)
50800 ™1 TG10 Gear Case (A4 & A5, 1 pc.)

50815 *1 TG10 Rear Suspension Arm (B1 & B2, 1 pc.)
50852 "1 TG10 Body Meount (B3-B12, B16, 1 pc.)

50814 *1 TG10 Front Suspension Arm (B13 & B14, 1 pe))

50816 TG10 Steering Arm (C1-C7)

50817 TG10 Front Hub Carrier (C8 & C9)
53345 TLO1/MO3 Toe-in Rear Upright {D1-D3)
0005758  E Parts (E1-E10)

50840 *1 TG10 Mini Bumper (F1-F5, 1 pc.)

50860 TB-01 G Parts (Gear)
G Parts (G1-G6) x1 55T Gear x1
58T Gear %1 B1T Gear x1
0005655  H Parts (H1-HB..etc)
0115245  J Parts (1 & J2)
0115065 P Parts (P1-PT7)

50599 -1 CVA Mini Shock Unit 2 W Parts (W1-W3, 2 pcs.)
3485081  Propeller Shaft

3455482  Aluminum Motor Heat Sink

0445765 "1 Wheels (2 pcs.}

50454 *1 Racing Slick Tires (2 pes.)

53113 Racing Radial/Slick Inner Sponge Set {4 pcs.)
9415653  Metal Parts Bag A
9415654  Metal Parts Bag B
9415655 Metal Parts Bag C

9415656  Metal Parts Bag D

50582 3x14mm Step Scraw (MAT1 x5)

50677 3x10mm Tapping Screw (MAZ2 x10)

50574 - 2x8mm Countersunk Tapping Screw (MAZ x10)

50605 1 Screw Pin Set (MA4 x2...etc.}
50602 -1 Diff. Bevel Gear Set (MAS x2, MA1T x1, MA18 x2, MA19 x3)

53086 1280 Sealed Ball Bearing (MASB x3)
9805622 1150 Metal Bearing (MAT x2)
0555015 1150 Plastic Bearing [MA8 x10}

2500024 72 3x18mm Threaded Shaft (MAS x1)

9805240  3mm Q-ring (Black) (MA10 x7...etc))

9805368 "1 Gear Box Joint (MA11 & MA12, 1 pc. each)
50808 TG10 Long Wheel Axle (Rear) (MA13 x2)
50808 "1 TG10 Drive Shaft (MA14 x2)

9440061  Bevel Pinion Gear (MA15 x2)

53401 TB-01 Lightweight Ring Gear (MA16 x2...etc.)
50804 *1 TG10 U-Shaped Shaft (MAZ20 x1)

50585 4x10mm Step Screw (MB1 x5)

50579 3x10mm Step Screw (MB2 x5)

9805573  3x18mm Step Screw (MB3 x2)

50581 3x12mm Countersunk Tapping Screw (MB4 x10)
50586 3mm Washer (MBS x15)

9805635  5x23.5mm Ball Connector (MBE x2)
50592 smm Ball Connector (MB7 x10)

9805628  3x42mm Threaded Shaft (MBB x2)
9805572  3x12mm, 3x15mm Screw (MB2 x2...etc.)
50596 5mm Adjustar (MBE10 x8)

50823 TG10 Wheel Axle (Front) (MB11 x2)
50575 2.6x10mm Tapping Screw (MC1 x5)
9805636  3AxBmm Screw (MC2 x2)

9805556  2x8mm Screw (MC3 x10)
50578 3mm Grub Screw [MC4 x10)
50038 Tool Set (Box Wrench, Hex Wrench, MC4 x4)
9805557  4mm Flange Lock Nut (MCE x4)
50597 Damper O-ring (MC8 %10, Red)
50584 2x10mm Shaft (MC9 x10)
50355 18T, 19T AV Pinion Gear Set (MC10...etc.)

345532372 Damper Shaft (MC11 x1)
50600 CVA Mini Shack Unit 2 Oil Seal (MC13 x6)

50197 Snap Pin Set (MC15 x5, MC17 x10)

4305125  Motor Plate (MC16)

9805385  Rubber Bushing (MD1 x2)

9805578  11x114mm Double-Sided Tape (2 pcs.)

9808637  3x8mm Countersunk Screw (4 pcs.)

50171 Heat Resistant Double-Sided Tape

50595 Nylon Band w/Metal Hook (10 pcs.)

87025 Ceramic Grease

9415631  Speed Controller Bag
Instructions x1 Resistor x1
Speed Controller x1 Speed Control Rod  x1
Switch Lubricant x1  3mm Washer x2

3x10mm Tapping Screwx4  3xBmm Tapping Scrawx2
Double-Sided Tape  x2

6095003  Antenna Pipe (30cm)
7435044  Motor

9495344  Sticker (a, b) & Masking Seal
1055859  Instructions

“1 Requires 2 sets for one car.
*y Requires 4 sets for one car.

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS

Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for improved
performance at the track. Visit your local Tamiya dealer for
assistance. Please note that specifications, availability and
price are subject to change without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE

Fiir bessere Fahrleistung auf der Piste bietet TAMIYA Er-
satzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie Ihren érilichen
Fachhandler, er wird |hnen helfen. Bezliglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind Anderun-
gen vorbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES

Tamiya propose des piéces détachées et pigéces optionelles
pour améliorer les performances sur la piste. Rendez vous
chez votre détaillant habitual pour tous renseignements.
Veuillez noter que les caractéristiques, dispanibilités et prix
peuvent changer sans avis préalable.

ITEM No. 53163 On-Road Tuned Spring Set 53388 Tumbuckle Tie-Rod Set (TG10, TB-01)
50354 18T, 17T AV Pinion Gear Set 53200 4WD Front One-Way Differential Unit 53392  Turnbuckle Upper Arm Set (TG10, TB-01)
50356 20T, 21T AV Pinion Gear Set 53218 1410 Touring Car Hard Joint Cup Set {for Gear DIff.) 53298 TB-01 Ball Bearing Set
50357 227, 23T AV Pinion Gear Set 53280 TAO3 Super Low Friction Damper Set (4 pcs.) 53392  Aluminum Motor Heat Sink
50473  Hi-Torgue Servo Saver 53284 5mm Aluminum Ball Cannector (10 pcs.) 53402 TB-01 Carbon Propeller Shaft
50477 24T, 25T AV Pinion Gear Set 53308  Aluminum Servo Stay 53403  TBE-01 Aluminum Motor Mount
53008 1150 Sesled Ball Bearing (4 pes.) 53347  3x3mm Spring Set Screw (10 pcs.) 53404 TB-01 0.4 Spur Gear (88T)
53011 3x6mm Titanium ARound Head Screw (10 pes.) 53360 TG10 Ball Differential Set 53405*3 0.4 Pinion Gear (34, 35T)
53024  4mm Aluminum Flange Lock Nut {10 pcs.) 53365 TG10 Aluminum Racing Steering Set 53406*3 0.4 Pinion Gear (36, 37T)
53065 1260 Sealed Ball Bearing (2 pes.) 53366 TG10 Aluminum Gearbox Mount 53407 *3 0.4 Pinion Gear (38, 397T)
53095  3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pes.) 53372  TG10 Hard Aluminum Front Suspension Arm 53408 TB-01 Carbon Frame Set
53132  R/C Fluorescent Color Antenna Pipe (4 pes.) 53373  TG10 Hard Aluminum Rear Suspension Arm 53403 TG10 & TB-01 Universal Shaft (2 pes.)
53157  Aluminum King Pins 53380 TG10 Aluminum Rear Upright 3 Use in combination with 53404,
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